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RUBI 203
AUTOMATIC CUTTING TABLE FOR MONOLITHIC GLASS 

FEATURES

Corte Útil, cutting dimensions, Découpe utile, 
Nutzschnitt, Dimensöes de corte. 3660x2550 mm.

Espesor del vidrio, Glass thikness, Épaisseur du 
verre, Glasstärke, Espessura do vidro. 2-19 mm.

Velocidad max. de corte, Max. cutting speed, Vitesse 
max de coupe, Max schnittgeschwindigkeit, Velocidad 
max, de corte.

130m./min.

Aceleración, Acceleration, Accélération, 
beschleunigung, Aceleraçäo.

X = 4m/s2

Y = 5m/s2

Precisión de corte, Cutting accuracy, Précision   de 
decoupe, Schnittpräzision, Precisäo de corte. 0,2 mm.

Ordenador de control, PC control, PC de contrôle, 
Steure- PC, PC de controlo. ●
Tronzadores, Breakout bars,Tronçonneuses, 
Ablängsägen, Barras de separaçäo. (1 long – 2 trans)

Corte en formas, Shape cutting, Coupe formes, 
Formschnitt, Corte formas ●
Movimiento del puente de corte y del carro 
mediante motores brushless sobre piñones y 
cremalleras de gran precisión. Cutting bridge and 
carriage movement controlled by last generation rotary 
brushless motors running on high precision toothed 
racks and pinions,  Mouvement du pont de découpe et 
du chariot au moyen de moteurs rotatifs brushless de 
dernière génération sur pignons et crémaillères de 
grande précision, Bewegung der schneidbrücke und 
des schlittens anhand neuartiger brushless-
drehmotoren über ritzel und hochpräzise zahnstangen, 
Movimento da ponte de corte e do carro através dos 
motores rotativos sem escova de última geraçäo sobre 
pinhöes e fechos de grande precisäo.

●

FEATURES
Sistema de carga mediante basculación hidráulica, 
loading system by means of hydraulic tilting loading 
bench, Système de chargement au moyen de table 
basculante hydraulique, Beladesystem mit hydraulischer 
kippladetisch, Sistema de carga através de mesa 
basculante. 

●

Colchón de aire, Air floatation, Coussin d’air, Luftkissen, 
Colchäo de ar. ●
Dimensiones totales, Overall dimension, Dimensions 
totales, Gesamtabmessungen, Dimensöes totais. 4500x3300 mm.

Peso, Weight, Poids, Gewicht, Peso. 1750 Kg. 

Altura de trabajo, Workable height, Hauteur de travail, 
Arbeitshöhe, Altura de trabalho. 920 mm. (+/- 80 mm.)

Desborde B.E., Low-E, Low-E, Low-E, Low-E OPT

Digitalizador, digitizer, Numérisateur, Digitalisierer, 
Digitalizador. OPT

Doble cero, Double zero, Double zéro, Doppelnull, Duplo 
zero. ●
Aire acondicionado en pupitre, Air conditioning in the 
control desk, Air conditionné sur pupitre, Klimaanlage im 
pult, Ar condicionado na mesa de controlo.

●
Consumo de aire por ciclo, Air consumption per cycle, 
Consommation d`air par cycle, Luftverbrauch je zyklus, 
Consumo de ar por ciclo.

5L 

Presión de trabajo, Working pressure, Pression de 
travail, Betriebsdruck, Pressäo de ar

6 bar.

Potencia instalada, Installed power, Puissance installée, 
Eingebaute leistung, Potência instalada. 6 Kw. (400 V – 50Hz) 


